
Stumdomų vartų automatika

BXV04AGS BXV06AGS BXV08AGS
BXV10AGS BXV04RGS BXV06RGS
BXV08RGS BXV10RGS BXV06AGM
BXV10AGM BXV04ALS BXV06ALS
BXV08ALS BXV10ALS

MONTAVIMO VADOVAS





DĖMESIO! 
Svarbios saugos instrukcijos:  

PRAŠOME ATIDŽIAI PERSKAITYTI! 
   

Įžanga 
 

• Šis produktas turėtų būti naudojamas pagal tiesioginę jo paskirtį, bet koks kitas naudojimas laikomas pavojingu. CAME S.p.A. neatsako už jokią žalą, atsiradusią dėl 
netinkamo, neteisėto ar nepagrįsto naudojimo. 

• Laikykitės automatikos montavimo įspėjimų ir naudojimosi taisyklių.  
  

Prieš montavimą 
 

• Patikrinkite, ar vartai, kuriuos ketinate automatizuoti, yra geros mechaninės būklės, teisingai subalansuoti; ar vartai tvarkingai ir teisingai atsidaro bei užsidaro. Įsitikinkite, 
kad mechaniniai stabdžiai yra sumontuoti reikiamoje vietoje. 

• Jeigu automatika bus sumontuota mažesniame nei 2,5 m aukštyje nuo žemės ar kito pagrindo lygio, patikrinkite, ar jums reikės kokių nors apsauginių arba įspėjamųjų 
priemonių. 

• Jei varčioje yra pėsčiųjų praėjimo varteliai, varteliuose įrenkite fiksavimo mechanizmą, kad varteliai neatsidarytų važiuojant automatikai. 

• Įsitikinkite, kad automatizuotos varčios atidarymas nesukels pavojingų situacijų, atsirandančių tarp judančių sistemos komponentų ir aplinkinių stacionarių objektų 
prispaudimo. 

• Draudžiama montuoti automatiką aukštyn kojomis arba ant elementų, linkusių į deformaciją. Jei reikia, tvirtinimo vietose papildomai naudokite sutvirtinančias detales. 

• Draudžiama montuoti vartus tose vietose, kur yra nuokalnė. 

• Patikrinkite, ar netoliese nebus drėkinimo įrenginių, kurie galėtų sušlapinti pavarą iš apačios. 
 

Montavimas 
 

• Pažymėkite ir atskirkite įrenginio montavimo vietą, kad į ją nepatektų pašaliniai asmenys, ypač vaikai. 

• Dirbdami su automatika, sveriančia daugiau nei 20 kg, būkite labai atsargūs. Tokiu atveju pasiruoškite įrankius saugiam sunkių krovinių perkėlimui. 

• Visi valdymo įtaisai (mygtukai, raktiniai jungikliai, magnetinių kortelių skaitytuvai ir kt.) turi būti įrengti ne mažiau kaip 1,85 m nuo vartų judėjimo zonos perimetro arba ten, 
kur jie nepasiekiami iš lauko. 

• Visi valdymo įtaisai režime „Laikyti, kad paleisti“ turi būti išdėstyti tokioje vietoje, iš kurios būtų galima laisvai stebėti judančius vartus ir pravažiavimo zoną. 

• Rekomenduojama, kur reikia, naudoti lipduką, nurodantį įrenginio avarinio atrakinimo vietą. 

• Prieš atiduodami sistemą vartotojui, patikrinkite, ar ji atitinka EN 12453 reikalavimus (vartų stūmimo jėga), patikrinkite, ar tinkamai sureguliuoti vartai ir automatinė 
pavara, ar efektyviai veikia saugos ir avarinio atrakinimo įtaisai. 

•  Jei reikia, naudokite įspėjamuosius ženklus (pvz., ženklą ant vartų). 
 

Specialūs nurodymai ir rekomendacijos naudotojams 
 

• Būtina palikti laisvą ir švarią vartų judėjimo zoną. Įsitikinkite, kad fotoelementų veikimo zonoje nėra augalijos ir kitų kliūčių vartams judėti. Neleiskite vaikams žaisti su 
nešiojamaisiais (pulteliais) ar stacionariais valdikliais bei būti vartų judėjimo zonoje. Pultelius ir kitus valdymo prietaisus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad 
sistema netyčia neįsijungtų. 

• Prietaisas nėra skirtas naudoti žmonėms (įskaitant vaikus), kurių fizinės, jutimo ar psichinės galimybės yra ribotos, arba žmonėms, neturintiems pakankamai patirties ar 
žinių, nebent įmonės specialistas jiems būtų suteikęs atitinkamų žinių arba instrukcijų, kaip naudotis sistema. 

• Periodiškai tikrinkite, ar sistemoje nėra galimų gedimų ar kitų judančių konstrukcijų, automatinių sistemos komponentų, tvirtinimo taškų ir laidų nusidėvėjimo ar pažeidimo 
požymių. Laikykite judančius mechanizmus (vyriai) ir slankiojančius mechanizmus (gembė, ratukai) švarius ir suteptus. 

• Kas šešis mėnesius atlikite fotoelementų ir apsauginės briaunos veikimo testą. Norėdami patikrinti, ar fotoelementai veikia tinkamai, prabraukite ranka priešais 
fotoelementus vartų užsidarymo metu. Jei vartai pakeičia kryptį arba sustoja, fotoelementai veikia tinkamai. Tai vienintelis įrangos priežiūros darbas, kurį reikia atlikti, kai 
maitinimas įjungtas. Įsitikinkite, kad fotoelementų stiklas visada yra švarus (galite naudoti minkštą šluostę, šiek tiek sudrėkintą vandenyje; griežtai draudžiama naudoti 
tirpiklius ar kitas buitines chemines medžiagas). 

• Tuo atveju, kai reikalingas automatikos remontas ar reguliavimas, automatika turi būti atrakinta ir nenaudojama tol, kol sistema vėl nebus saugiai eksploatuojama. 

• Prieš atrakinant pavarą naudojimui avariniu būdu, būtinai išjunkite maitinimą. Atidžiai 
perskaitykite instrukciją. 

• Jei maitinimo laidas yra pažeistas, gamintojas arba atitinkamos kvalifikacijos asmenys turi 
pakeisti jį su reikiamais įrankiais, kad būtų išvengta pavojingų situacijų. 

• Naudotojui GRIEŽTAI DRAUDŽIAMA atlikti VEIKSMUS, NENURODYTUS ar NEPATEIKTUS 
instrukcijoje. Dėl automatinės sistemos remonto, reguliavimo ar modifikavimo SUSISIEKITE SU 
TECHNINĖS PAGALBOS TARNYBĄ +3706 824 2443. 

• Rekomenduojame periodinės techninės apžiūros būtina pažymėti darbų atlikimo datą ir kokie 
buvo atlikti darbai 

 

Specialūs nurodymai ir rekomendacijos montuotojams ir 
naudotojams 

 
• Venkite kontakto su vyriais ar kitomis judančiomis sistemos dalimis, kad nesusižeistumėte. 

• Būkite atokiau nuo vartų veikimo zonos, vartams atsidarant arba užsidarant. 

• Draudžiama trukdyti arba kitaip apsunkinti automatinės sistemos veikimą, tai gali sukelti 
pavojingų situacijų. 

• Visada ir bet kuriuo atveju atkreipkite ypatingą dėmesį į pavojingas vietas, kurios turi būti 
pažymėtos specialiomis piktogramomis ir (arba) geltonai juodomis juostelėmis. 

• Naudodami raktinį jungiklį arba valdymą „Laikyti, kad paleisti“ režimu, nuolat įsitikinkite, kad 
sistemos judančių mechanizmų vietoje nėra žmonių. 

• Vartai gali pradėti judėti bet kurią akimirką, be išankstinio signalo. 

• Prieš atlikdami bet kokius sistemos valymo ar priežiūros darbus, visada atjunkite maitinimą. 

• Automatikos montavimo ar eksploatavimo metu ant elektroninės valdymo plokštės neturi 
patekti jokių vandens lašų, ledo ar sniego.  

•  Esant prastoms oro sąlygoms (lijant, sningant ir pan.) draudžiama nuimti apsauginius 
automatikos/valdymo bloko dangčius.  

• Pasirūpinkite, kad jokia tiesioginė vandens srovė nepatektų ant gaminio montavimo ir 
eksplotavimo vietoje (vandens purkštuvai, aukšto slėgio valymo įrenginiai ir pan.) Nesilaikant automatikos eksploatavimo saugumo instrukcijų, galimi ilgalaikiai korozijos 
pažeidimai ant elektroninių komponentų.  
 

PAŽEIDUS MONTAVIMO INSTRUKCIJOS, NESILAIKANT NURODYMŲ, GARANTIJA NĖRA TAIKOMA. 

žiuoti draudžiama.prava
Veikiant automatinei sistemai, 

ūgį.Pavojus gauti elektros sm

žaloti rankas.Atsargiai. Galima su

žaloti kojas.Atsargiai. Galima su



AUTOMATIKOS DUOMENYS IR INFORMACIJA

Aprašymas

801MS-0150
BXV04AGS - Automatika su 24 V varikliu, turinti valdymo plokštę su ekranu, radijo dekodavimu, vartams sveriantiems iki 400 kg 
ir kurių ilgis iki 14 m. RAL7024 pilkas dangtelis. 

801MS-0180
BXV06AGS - Automatika su 24 V varikliu, turinti valdymo plokštę su ekranu, radijo dekodavimu, vartams sveriantiems iki 600 kg 
ir kurių ilgis iki 18 m. RAL7024 pilkas dangtelis. 

801MS-0210
BXV08AGS - Automatika su 24 V varikliu, turinti valdymo plokštę su ekranu, radijo dekodavimu, vartams sveriantiems iki 800 kg 
ir kurių ilgis iki 20 m. RAL7024 pilkas dangtelis. 

801MS-0230
BXV10AGS - Automatika su 24 V varikliu, turinti valdymo plokštę su ekranu, radijo dekodavimu, vartams sveriantiems iki 1000 kg 
ir kurių ilgis iki 20 m. RAL7024 pilkas dangtelis. 

Paskirtis

Sprendimas stumdomiems vartams gyvenamiesiems ir daugiabučiams namams

 Draudžiama montuoti ir (arba) naudoti kitaip nei nurodyta šiame vadove.

 

 

 

 



Detalių aprašymas 

Automatika 

 1  Dangtis 
 2 Valdymo plokštės stovas  
 3 Variklis 
 4 Tvirtinimo padas 
 5  Baterijos vieta 
 6  Transformatorius 
 7 Mechaniniai galiniai išjungėjai 
 8  Anga laidų pravedimui 
 9  RGP1 modulio vieta  

10  Vieta termostatui su kasete  
11  Valdymo plokštės apsauginis dangtelis 

*Tik BXV06AGM ir BXV10AGM  

  

  

  

 

12  Valdymo plokštė 
13  Valdymo plokštės laikiklis 
14  RLB plokštės vieta 
15  UR042 modulio vieta 
16 Vieta SMA arba RGSM001 moduliui 
17  Avarinio atrakinimo rankenėlė 
18  Avarinio atrakinimo spynelė 
19  Galinių padėčių lopetėlės 
20  *Magnetiniai galiniai išjungėjai 

 *Magnetinių galinių išjungėjų lopetėlės 
 Feritas 
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Valdymo plokštė

 Įvesties ir išvesties kontaktų funkcijos, laiko nustatymai ir vartotojo valdymas nustatomi ir rodomi ekrane.

 Visos jungtys apsaugotos greitaisiais saugikliais.

 Kad sistema veiktų tinkamai, prieš įdėdami bet kokią įstatoma kortelę ATJUNKITE PAGRINDINĮ MAITINIMĄ ir atjunkite visas baterijas.

 Prieš pradėdami dirbti su valdymo plokšte, atjunkite maitinimą ir išimkite baterijas, jei tokių yra.

 1  Kontaktų kaladėlė varikliui prijungti 
 2  Kontaktų kaladėlė enkoderiui prijungti 
 3  Kontaktų kaladėlė galinukams prijungti 
 4  Kontaktų kaladėlė valdymo ir saugos įtaisams prijungti 
  Kontaktų kaladėlė antenai prijungti  
  Jungtis AF imtuvui
  Jungtis atminties kortelei  
  Jungtis R700 arba R800 kortelei  
  Jungtis RSE kortelei 

 Jungtis RIOCN8WS moduliui  
 Ekranas 
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 Prieš įstatant korteles į jungtis, nuimkite apsauginį dangtelį nuo valdymo plokštės.

12  Programavimo mygtukai
13  Kontaktų kaladėlė skirta sujungti sinchroniškai arba CRP
14  Kontaktų kaladėlė kodinei klaviatūrai prijungti
15  Kontaktų kaladėlė kortelių skaitytuvui prijungti
16  Jungtis GSM moduliui
17  Kontaktų kaladėlė RGP1 moduliui prijungti
18  Kontaktų kaladėlė įspėjamiesiems įrenginiams prijungti
19  Aksesuarų saugiklis
20  Kontaktų kaladėlė maitinimo tiekimui į valdymo plokštę
21  Pagrindinis saugiklis
22  Maitinimo šaltinio kontaktų kaladėlė
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Išmatavimai
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Naudojimo apribojimai

MODELIAI                                            BXV04AGS BXV06AGS BXV08AGS BXV10AGS BXV04RGS BXV06RGS BXV08RGS BXV10RGS
Krumpliaračio žingsnis 4 4 4 4 4 4 4 4

 Maksimalus varčios ilgis (m)         14 18 20 20 14 18 20 20 
 Maksimalus varčios svoris (kg)             400 600 800 1000 400 600 800 1000 

 MODELIAI                                                            BXV06AGM BXV10AGM BXV04ALS BXV06ALS BXV08ALS BXV10ALS 
 Krumpliaračio žingsnis                                       4 4 4 4 4 4 
 Maksimalus varčios ilgis (m) 18 20 14 18 20 20 
 Maksimalus varčios svoris (kg) 600 1000 400 600 800 1000 

Saugiklių lentelė 

 MODELIAI                                            BXV04AGS BXV06AGS BXV08AGS BXV10AGS BXV04RGS BXV06RGS BXV08RGS BXV10RGS 
 Pagrindinis saugiklis 1.6 A-F 1.6 A-F 1.6 A-F 1.6 A-F 3.15 A-F 3.15 A-F 3.15 A-F 3.15 A-F  
 Aksesuarų saugiklis 2 A-F 2 A-F 2 A-F 2 A-F 2 A-F 2 A-F 2 A-F 2 A-F 

 MODELIAI                                                            BXV06AGM BXV10AGM BXV04ALS BXV06ALS BXV08ALS BXV10ALS  
 Pagrindinis saugiklis 1.6 A-F 1.6 A-F 1.6 A-F 1.6 A-F 1.6 A-F 1.6 A-F  
 Aksesuarų saugiklis 2 A-F 2 A-F 2 A-F 2 A-F 2 A-F 2 A-F



Techniniai duomenys 

 MODELIAI                                            BXV04AGS BXV06AGS BXV08AGS BXV10AGS BXV04RGS BXV06RGS BXV08RGS BXV10RGS 
 Maitinimo šaltinis (V - 50/60 Hz)        230 AC 230 AC 230 AC 230 AC 110 AC 110 AC 110 AC 110 AC 
 Variklio maitinimo šaltinis (V)             24 DC 24 DC 24 DC 24 DC 24 DC 24 DC 24 DC 24 DC 
 Budėjimo režimo suvartojimas (W)       5.5                5.5                5.5                5.5                5.5                5.5                5.5                5.5 
 Galia (W)                                           170 270 400 400 170 270 400 400 
 Maks. srovės suvartojimas (mA)            7 11 16 16 7 11 16 16 
 Spalva                                           RAL 7024 RAL 7024 RAL 7024 RAL 7024 RAL 7024 RAL 7024 RAL 7024 RAL 7024  
 Darbinė temperatūra (°C)               -20 ÷ +55 -20 ÷ +55 -20 ÷ +55 -20 ÷ +55 -20 ÷ +55 -20 ÷ +55 -20 ÷ +55 -20 ÷ +55  
 Jėga (N)                                            350 600 800 1000 350 600 800 1000 
 Maks. veikimo greitis (m/min)   12 12 11 11 12 12 11 11 
 Veikimo laikas (s)                               180 180 180 180 180 180 180 180

Apsaugos klasė (IP)                             54 54 54 54 44 44 44 44
Izoliacijos klasė I I I I I I I I

Laikymo temperatūra (°C)*             -20 ÷ +70 -20 ÷ +70 -20 ÷ +70 -20 ÷ +70 -20 ÷ +70 -20 ÷ +70 -20 ÷ +70 -20 ÷ +70  
Vidutinis tarnavimo laikas (ciklai)**    150000 150000 150000 150000 150000 150000 150000 150000 

       
       
       
       
       
       
       
       
      

(*) Prieš montuodami gaminį, laikykite jį kambario temperatūroje, kur jis anksčiau buvo laikomas arba transportuojamas labai aukštoje arba labai 
     žemoje temperatūroje.
(**) Nurodytas vidutinis produkto tarnavimo laikas turėtų būti suprantamas tik kaip orientacinis įvertinimas. Tai taikoma įprastomis naudojimo 
sąlygomis ir tada, kai gaminys buvo sumontuotas ir prižiūrimas pagal CAME techniniame vadove pateiktas instrukcijas. Vidutinį gaminio 
eksploatavimo laiką taip pat labai veikia kiti kintamieji, pvz., klimato ir aplinkos sąlygos, bet jais neapsiribojant. Vidutinės produkto naudojimo 
trukmės nereikėtų painioti su gaminio garantija.

Kabelių tipai ir minimalūs storiai

Laido ilgis (m)                                                                                iki 20                                                             nuo 20 iki 30
Maitinimo šaltinis 230 V AC                                                        3G x 1.5 mm2                                                 3G x 2.5 mm2
24 V AC/DC švytūrėlis                                                                 2 x 1 mm2                                                       2 x 1 mm2
TX Fotoelementai                                                                      2 x 0.5 mm2 2 x 0.5 mm2

RX Fotoelementai                                                                      4 x 0.5 mm2 4 x 0.5 mm2
Valdymo įrenginiai           * no. x 0.5 mm2 * no. x 0.5 mm2

* no. = žr. gaminio surinkimo instrukcijas - Dėmesio: kabelio storis yra orientacinis ir skiriasi priklausomai nuo variklio galios ir laido ilgio.

 Kai dirbama su 230 V įtampa ir lauke, naudokite H05RN-F laidus, atitinkančius 60245 IEC 57 (IEC); kai dirbate patalpose, naudokite H05VV-F 
laidus, atitinkančius 60227 IEC 53 (IEC). Maitinimo šaltiniams iki 48 V galite naudoti FROR 20-22 II laidus, atitinkančius EN 50267-2-1 (CEI).

 Norėdami prijungti anteną, naudokite RG58 laidą (iki 5 m).

 Sinchroniniam veikimui ir CRP naudokite UTP CAT5 kabelį (iki 1000 m).

 Jei kabelių ilgiai skiriasi nuo nurodytų lentelėje, apibrėžkite kabelių storį pagal faktinį prijungtų įrenginių energijos suvartojimą ir 
pagal CEI EN 60204-1 reglamentą.

 Esant kelioms nuoseklioms apkrovoms išilgai tos pačios linijos, perskaičiuokite lentelės reikšmes pagal faktinį energijos suvartojimą ir atstumus.

Naudojimo intensyvumas INTENSYVUS INTENSYVUS 
 NAUDOJIMAS NAUDOJIMAS

INTENSYVUS
NAUDOJIMAS

INTENSYVUS
NAUDOJIMAS

INTENSYVUS
NAUDOJIMAS

INTENSYVUS
NAUDOJIMAS

INTENSYVUS
NAUDOJIMAS

INTENSYVUS
NAUDOJIMAS



MONTAVIMAS

 Toliau pateiktos iliustracijos yra tik pavyzdžiai. Automatikos ir priedų tvirtinimo vieta skiriasi priklausomai nuo vietos, kurioje ji sumontuota. 
Montuotojas turi rasti tinkamiausią sprendimą.

 Brėžiniuose pavaizduota kairėje pusėje sumontuota automatika.

Preliminarus montavimo principas

Iškaskite duobę pamatui.
Praveskite gofruotus vamzdžius, reikalingus laidams, išeinantiems iš duobės.

 Naudokite Ø 40 mm gofruotus vamzdžius, kad sujungtumėte automatiką su priedais.
 Gofrų skaičius priklauso nuo sistemos tipo ir priedų, kurie bus montuojami.
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Pamato betonavimas

Pagaminkite pamato rėmą, kuris yra didesnis nei tvirtinimo plokštė.
Įdėkite pamato rėmą į iškastą skylę.

 Pamatų karkasas turi išsikišti 50 mm virš žemės lygio.
Į pamatų rėmą įstatykite armavimo tinklą, kad sustiprintumėte betoną.

50



Į tvirtinimo plokštę įsukite varžtus su komplekte esančiomis veržlėmis. 
Atsuktuvu išstumkite iš anksto suformuotas metalines plokšteles.
Įstatykite tvirtinimo plokštę į armavimo tinklelį.

 Gofros turi praeiti per esamas skyles.

UNI 5734

Ø 12

UNI 5588 M12

Sumontuokite tvirtinimo plokštę, atsižvelgdami į brėžinyje nurodytus išmatavimus.

 Jei ant vartų nėra sumontuoto krumpliastiebio, tęskite montavimą.

 Žr. skyrių „KRUMPLIASTIEBIO MONTAVIMAS“.
Į pamatų karkasą supilkite cementą.

 Tvirtinimo plokštės aukščiai turi būti visiškai lygūs (pagal gulsčiuką), o varžtų sriegiai turi būti pilnai virš paviršiaus.
Palaukite mažiausiai 24 valandas, kol cementas išdžius.
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Nuimkite pamatų rėmą.
Užpildykite skylęs smėliu aplink pamatą.



Atsukite veržles nuo varžtų.
Prakiškite elektros laidus per gofras, kol jie išsikiš apie 600 mm.

Automatikos montavimas

Nuimkite operatoriaus dangtelį.
Pastatykite automatika ant tvirtinimo plokštės viršaus.

 Elektros kabeliai turi išeiti iš automatikos pamato

Tarpinėje padarykite skylę laidams.
Prakiškite laidus per tarpinę.
Pakelkite automatika 5–10 mm nuo plokštės, reguliuodami kojeles su sriegiais, kad būtų galima atlikti bet kokius reguliavimus, kurių gali prireikti, 
kad nustatyti tarpą tarp krumpliastiebio ir krumpliaračio.
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Krumpliastiebio montavimas

1  Atfiksuokite automatiką.
2  Padėkite krumpliastiebį ant krumpliaračio.
3  Privirinkite arba pritvirtinkite krumpliastiebį prie vartų per visą ilgį.

 Norėdami surinkti krumpliastiebio modulius, naudokite papildomą kronšteiną ir padėkite jį po krumpliastiebio sudurimu, 
tada pritvirtinkite dviem spaustukais.

Krumpliaračio ir krumpliastiebio aukščio reguliavimas

Atidarykite ir uždarykite vartus rankiniu būdu.
Sureguliuokite krumpliaračio atstumą iki krumpliastiebio naudodami sriegines kojeles (vertikalus reguliavimas) ir skyles (horizontalus reguliavimas).

 Vartų svoris neturi spausti automatikos krumpliaračio.
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Automatikos fiksavimas

 Pritvirtinkite automatiką tik sureguliavę krumpliaračio aukštį.
Pritvirtinkite automatiką prie tvirtinimo plokštės, naudodami veržles.

 

Galinių taškų nustatymas su mechaniniais galinukais 

 1  Atidarykite vartus. 
 2 Ant krumpliastiebio sumontuokite atidarymo galinuką. 

Spyruoklė turi įjungti mikrojungiklį. 
  Pritvirtinkite atidarymo galinuką, naudodami pateiktus varžtus.

~ 20 mm

3



 4  Uždarykite vartus. 
 5  Ant krumpliastiebio sumontuokite uždarymo galinuką. 

Spyruoklė turi įjungti mikrojungiklį. 
  Pritvirtinkite uždarymo galinuką, naudodami pateiktus varžtus.

~ 20

Galinių taškų nustatymas su magnetiniais galinukais 

* Tik BXV06AGM ir BXV10AGM
A  Magnetiniai ribiniai jungikliai uždarymo metu
B  Magnetiniai ribiniai jungikliai atidarymo metu

Kairėje sumontuota automatika                                                   Automatika sumontuotas dešinėje.

 
Žemiau esančiuose paveikslėliuose parodytas ribinis jungiklis, sumontuotas automatikos kairėje. Dešinėje pusėje esantis ribinis jungiklis 

montuojamas simetriškai.
Atidarykite vartus.
Ant krumpliastiebio sumontuokite atidarymo magnetinį galinuką.

 Ribinis magnetas turi būti 10–30 mm atstumu nuo magnetinio jutiklio.

~ 20
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Pritvirtinkite atramą prie krumpliastiebio naudodami pridedamus varžtus.

 Ribinis jungiklis-magnetas turi būti statmenas magnetiniam jutikliui.
Pritvirtinkite ribinį jungiklį varžtu.

Uždarykite vartus.
Ant krumpliastiebio sumontuokite uždarymo magnetinį galinuką. 

 Ribinis magnetas turi būti 10–30 mm atstumu nuo magnetinio jutiklio.

~ 20

10
 <

 3
0

Pritvirtinkite atramą prie krumpliastiebio naudodami pridedamus varžtus.

 Ribinis jungiklis-magnetas turi būti statmenas magnetiniam jutikliui. 
Pritvirtinkite ribinį jungiklį varžtu.



ELEKTRINĖS JUNGTYS

Elektros kabelių pravedimas

 Prijunkite visus laidus ir kabelius laikydamiesi nuostatų.
Elektros kabeliai neturi liestis prie dalių, kurios naudojimo metu gali perkaisti (pvz., variklio ir transformatoriaus).

 Papildomiems įrenginiams prijungti prie valdymo plokštės naudokite tarpines laidams pravesti. Viena iš jų turi būti naudojamas tik maitinimo kabeliui..

Maitinimo šaltinis

Įsitikinkite, kad visų montavimo procedūrų metu atjungtas maitinimo šaltinis.

 Prieš pradėdami dirbti su valdymo plokšte, atjunkite maitinimą ir baterijas, jei tokių yra.

Prijungimas prie elektros tinklo (230/120 V AC - 50/60 Hz)
F  Pagrindinis saugiklis
L  Fazė
N  Nulis
E  Feritas

 Įžeminimas

L

N

F

Maitinimo išėjimas priedams
Paprastai išėjimas yra 26 V AC.

10   11     E      524     0   E      524    0



Maksimalus kontaktų pajėgumas

 Bendra toliau išvardytų išėjimų galia neturi viršyti didžiausios išėjimo galios [Aksesuarai]

Įrenginys                                                           Išėjimas                               Maitinimo šaltinis (V)                             Galia (W)
Aksesuarai                                                         10 - 11                                           24 AC                                               40
  Papildomas apšvietimas                                     10 - E                                             24 AC                                               25
  Mirksintis švyturėlis                                           10 - E                                             24 AC                                               25
  Automatikos būsenos įspėjamoji lemputė             10 - 5 24 AC                                                3

Išėjimas išduoda 24 V nuolatinę įtampą, kai baterijos pradeda veikti, jei jos yra įdėtos.

Komandų ir valdymo prietaisai

1  Antena su RG58 laidu

 Įstatykite AF kortelę į atitinkamą jungtį.

2  STOP mygtukas (NC kontaktas)
Vartai yra sustabdomi ir automatinis uždarymas yra išjungiamas. Norėdami atnaujinti atidarymą arba uždarymą, naudokite valdymo įrenginį (pvz. pultelį).

 Jei STOP kontaktas nenaudojamas, programavimo metu jį reikia išjungti.

3  Valdymo įrenginys (NO kontaktas)
TIK ATIDARYTI arba DALINIS ATIDARYMAS (pėsčiųjų praėjimas) funkcija
Pilnai arba iš dalies atidarykite vartus.

 Kai funkcija [PALAIKOMAS VEIKSMAS] yra aktyvi, ATIDARYMO metu turi būti prijungtas valdymo įrenginys.

4  Valdymo įrenginys (NO kontaktas)
Funkcija ATIDARYTI-UŽDARYTI (žingsnis po žingsnio) arba ATIDARYTI-SUSTABDYTI-UŽDARYTI-SUSTABDYTI (nuosekliai)

 Kai funkcija [PALAIKOMAS VEIKSMAS] yra aktyvi, UŽDARYMO metu turi būti prijungtas valdymo įrenginys. 

5  Kortelės skaitytuvas

 Įstatykite R700 kortelę į atitinkamą jungtį.

6  Liečiamas kortelių skaitytuvas

 Įstatykite R700 kortelę į atitinkamą jungtį.

7  Kodinė klaviatūra

 Įstatykite R800 kortelę į atitinkamą jungtį.

A   B  GNDA   BS1 GND1    2   3P   7 A   B  GNB D

2 3 4 765

1



Įspėjamieji įrenginiai

1  Papildomas apšvietimas
Padidina apšvietimą vartų srityje.

2  Mirksintis švyturėlis
Švytūrėlis mirksi, kai automatika atidaroma ir uždaroma.

3  Automatikos būsenos įspėjamoji lemputė
Praneša vartotojui apie automatikos būseną.

10 11 E 5

2
3

1

Apsauginiai įrenginiai

Prijunkite apsauginius įrenginius prie CX, CY ir (arba) CZ įėjimų (NC kontaktų).
Programavimo metu nustatykite, kaip turi veikti apsauginis įrenginys.

 Jei kontaktai CX ir/arba CY nenaudojami, programavimo metu juos reikia išjungti.

DELTA fotoelementai
Standartinis pajungimas

DELTA fotoelementai
Pajungimas su "Testavimo" funkcija

 Žr. funkciją [F5] Saugos testavimas.

FAFC10 TS 2 CX CY1 3P2 71 3P2 7 FAFFFC

+
10

-
11 NO C NC

+
10

-
11

RX TX

FAFC10 TS 2 CX CY3P2 73P2 7 FAFFFC

+
10

-
11 NO C NC

+
10

-
11

RX TX



DIR / DELTA-S fotoelementai DIR / DELTA-S fotoelementai

FAFC10 TS 2 CX CY3P2 73P2 7 FAFFFC

+
10

-
2 TX C NC TX 2

RX TX

FAFC10 TS 2 CX CY3P 73P 7 FAFFFC

+
10

-
2 TX C NC TX 2

RX TX

DXR/DLX fotoelementai

 Galima prijungti kelias fotoelementų poras.

DXR/DLX fotoelementai

FAFC10 TS 2 CX CY1 3P2 71 3P2 7 FAFFFC

RX TX
10  11 OUT 10  11 SY

+     -

10 11 E 5

FAFC10 TS 2 CX CY1 3P2 71 3P2 7 FAFFFC

RX TX
10  11 OUT 10  11 SY

+     -

10 11 E 5

DFWN apsauginė briauna

FAFC10 TS 2 CX CY1 3P2 71 3P2 7 FAFFFC

C NO NC

DFWN

Standartinis pajungimas
 [F5] Saugos testavimas.ąr. funkcijŽ

Pajungimas su "Testavimo" funkcija

Standartinis pajungimas Pajungimas su "Testavimo" funkcija

 poras.ų Galima prijungti kelias fotoelement

Žr. funkciją [F5] Saugos testavimas.



F  i

F  i
F 2

F 3

0
 i

03
 i3

Programavimo komandų aprašymas

ENTER mygtuko paskirtis:
- įėjimas į meniu;
- patvirtinimui arba išsaugojimui 
parametru.

  Ekranas 

ESC mygtuko paskirtis:
- išėjimui iš meniu;
- pakeitimų atšaukimui.
- operacijos metu, 
veikia po STOP 
komandos 

Naršymas meniu

 8 8 8 

Mygtukų < > paskirtis:
- vaikščioti po meniu;

 
- sumažinti arba padidinti parametrus.
- sukalibravus judėjimo kryptį įsijungia ATIDARYMO arba 
UŽDARYMO komanda

Norint įeiti į meniu,
nuspauskite ir laikykite 
mygtuką ENTER apie 
1 sekundę. 

Funkcijų pasirinkimui 
naudokite mygtukussu 
rodiklytėmis...

taip pat ir submeniu, 
naudokite rodyklių 
klavišus, norėdami 
pasirinkti ...

Norėdami padidinti arba 
sumažinti vertę, 
naudokite rodyklių 
klavišus ...

 ... ir nuspauskite ENTER

... ir nuspauskite ENTER

... ir nuspauskite ENTER
kad patvirtinti ...

... norėdami išeiti iš meniu, 
palaukite 10 sekundžių arba 
paspauskite ESC.

 Kai meniu yra aktyvus, sistema negali būti naudojama.



Funkcijų žemėlapis

 

F1     Visiško sustabdymo funkcija (1-2)
F2     Funkcija, susijusi su 2-CX įvestimi 
F3     Funkcija, susijusi su 2-CY įvestimi 
F5     Saugos testavimo funkcija 
F6     Palaikoma veiksmo funkcija 
F7     Valdymo režimas 2-7 
F8     Valdymo režimas 2-3P 
F9     Kliūties aptikimas su variklio tuščiosios eigos funkcija 
F10   Funkcija, susijusi su vartų-atidarymo signalizavimo išėjimu 
F11   Enkoderio pašalinimas 
F12   Lėto starto funkcija 
F14   Jutiklio tipo pasirinkimo funkcija 
F18   Papildoma šviesos funkcija 
F19   Automatinis uždarymo laikas 
F20   Automatinis uždarymo laikas po nepilno atidarymo 
F21   Išankstinis lempos mirksėjimo laikas 
F28   Atidarymo greičio nustatymai 
F30   Atidarymo greičio lėtinimo nustatymai 
F34   Jautrumas judant 
F35   Jautrumas lėtinimo metu 
F36   Dalinio atidarymo nustatymai 
F37   Variklio lėtėjimo pradžios taško nustatymai atidarant 
F38   Variklio lėtėjimo pradžios taško nustatymai uždarant 
F49   Serijos ryšio valdymas 
F50   Duomenų išsaugojimas atmintyje 
F51   Duomenų nuskaitymas iš atminties 
F52   Parametrų perkėlimas iš Master į Slave 
F54   Atidarymo kryptis 
F56   Periferinis numeris 
F63   COM greičio keitimas 
F65   Funkcija, susijusi su RIO-EDGE [T1] įvestimi 
F66   Funkcija, susijusi su RIO-EDGE [T2] įvestimi 
F67   Funkcija, susijusi su RIO-CELL [T1] įvestimi 
F68   Funkcija, susijusi su RIO-CELL [T2] įvestimi 
F71   Dalinio atidarymo laikas 

U1   Naujo vartotojo įvedimas su atitinkama komanda 
U2   Pašalinti atskirus vartotojus 
U3   Ištrina visus vartotojus 

A1   Variklio tipo nustatymas 
A3   Kelionės kalibravimas 
A4   Gamyklinių parametrų atstatymas 
A5   Manevrų skaičiavimas 
A6   Variklio sukimo momento nustatymas 

H1   Programinės įrangos versija



 Funkcijų meniu 
SVARBU! Pradėkite programuoti, pirmiausia atlikdami šiuos veiksmus: VARIKLIO TIPO NUSTATYMAS 

 (A1), ATIDARYMO KRYPTIS (F54), PILNAS SUSTOJIMAS (F1) ir KELIONĖS KALIBRAVIMAS (A3)

⚠  Funkcijų programavimas turi būti atliekamas, kai operatorius yra sustabdytas. 
 Maksimaliai jūs galite įsiminti iki 25 naudotojų.

F1    Pilnas sustojimas [1-2] OFF = Išjungta (gamykliškai) / ON = Įjungta

NC įvestis - Vartai sustoja ir atšaukia bet kokį automatinį uždarymą; atnaujinti vartų judėjimą, 
naudokite valdymo įtaisą. Saugos įtaisas prijungtas prie kontaktų [1-2].

F2  Kontaktai [2-CX]  
 

OFF = Išjungta (gamykliškai) / C1 / C2 / C3 / C4 / C7 / C8

NC įvestis - Gali būti susijusi: C1 = reversavimas nuo fotoelementų uždarymo metu, C2 = reversavimas nuo 
fotoelementų atidarymo metu, C3 = dalinis sustabdymas, C4 = kliūties laukimas, C7 = reversavimas nuo 
apsauginės briaunos uždarymo metu, C8 = reversavimas nuo apsauginės briaunos atidarymo metu.

F3    Kontaktai [2-CY]  
 

OFF = Išjungta (gamykliškai) / C1 / C2 / C3 / C4 / C7 / C8

NC įvestis - Gali būti susijusi: C1 = reversavimas nuo fotoelementų uždarymo metu, C2 = reversavimas nuo 
fotoelementų atidarymo metu, C3 = dalinis sustabdymas, C4 = kliūties laukimas, C7 = reversavimas nuo 
apsauginės briaunos uždarymo metu, C8 = reversavimas nuo apsauginės briaunos atidarymo metu.

F5    Saugos testavimas 0 = Išjungta (gamykliškai) / 1 = CX / 2 = CY / 4 = CX+CY

Po kiekvieno atidarymo ar uždarymo komandos, valdymo blokas patikrins ar fotoelementai veikia tinkamai.  
  Bevieliuose įrenginiuose visada veikia saugos testavimas.

F6    Palaikomas veiksmas OFF = Išjungta (gamykliškai) / ON = Įjungta

Vartai atsidaro ir užsidaro laikant mygtuką nuspaustą. Atidarymo mygtukas prijungtas prie kontaktų 2-3P ir 
uždarymo mygtukas prijuntas prie kontaktų 2-7. Visi kiti valdymo prietaisai, netgi radijo bangomis, yra išjungti.

F7  Komanda [2-7] 0 =  Žingsnis-žingsnis (gamykliškai) / 1 = Nuoseklus / 2 = Atidaryti / 3 = Uždaryti

Nuo valdymo įtaiso, prijungto prie kontaktų 2-7, jis atlieka (atidarymą-uždarymą-reversavimą) žingsnis-žingsnis 
(atidaryti-sustabdyti-uždaryti-sustabdyti), nuosekliai, atidaryti arba uždaryti komandą.

F8   Komanda [2-3P] 1 = Dalinis atidarymas / 2 = Atidaryti

Valdymo įtaisas, prijungtas prie kontaktų 2-3P, atlieka dalinį (1) arba bendrą vartų atidarymą (2).
 Dalinis atidarymo laikas nustatomas funkcijoje F 71.

F9    Kliūties aptikimas  
varikliui dirbant tuščiąja eiga OFF = Išjungta (gamykliškai) / ON = Įjungta

Vartai uždaryti, atidaryti ar visiškai sustabdyti, apsauginėms priemonėms, kaip fotoelementams ar 
apsauginėms briaunoms aptikus kliūtį, variklis stovi tuščioje eigoje. 

F10  Atvirų-vartų signalo  0 = šviečia, vartai yra atidaryti arba judėjimo padėtyje (gamykliškai) / 
 išvestis 1 = atidarant mirksi kas pusė sekundės, 
 uždarant mirksi kas sekundę, 
 lieka šviesti, kai vartai yra atidaryti, 
 išsijungia, kai vartai uždaryti 

Tai nurodo vartų būseną. Signalinis įtaisas prijungtas prie 10-5 kontaktų.

F11  Enkoderis OFF = Išjungta / ON = Įjungta (gamykliškai)

Sulėtinimo valdymas, kliūties aptikimas ir jautrumas.



F12  Lėtas  startas OFF = Išjungta (gamykliškai) / ON = Įjungta 

Su kiekviena atidarymo ir uždarymo komanda, vartai pradeda judėti lėtai kelias sekundes.

F14  Jutiklio tipo parinkimas 0 = komanda su atsakiklio jutikliu arba magnetinių kortelių skaitytuvu / 
1 = komanda su klaviatūros rinkimu (gamykliškai).

Aksesuarų tipo nustatymas pavaros valdymui.

0 = Mirksinti lemputė (gamykliškai) / 1 = ciklasF18  Papildoma šviesa 

Išėjimo kontaktai 10-E. 
Mirksinti lempa: lempa mirksi vartų atidarymo ir uždarymo metu. Ciklas: išorinis žibintas papildomam 
apšvietimui važiuojamosios dalies viduje. Lempa užsidega, kai vartai pradeda atsidarinėti ir 
užsidarinėti, įskaitant laukimo laiką iki automatinio uždarymo (tik su įjungtu TCA).

F19  Automatinio uždarymo laikas OFF = Įjungtas (gamykliškai) / 1 = 1 s / ... / 180 = 180 s

Automatinio uždarymo laiko skaičiavimas prasideda, kai pasiekiamas atidarymo galinukų taškas, 
laikas nustatomas nuo 1 iki 180 sekundžių. Automatinis uždarymas neįsijungia, kai bet koks saugos 
įtaisas įsijungia (aptinkama kliūtis) arba po pilno sustojimo arba maitinimo nutraukimo.

 � 
�

OFF = Išjungtas / 1 = 1 s / … / 10 = s (gamykliškai) / … 
/ 180 = 180 s

Laukimas prieš automatinį uždarymą prasideda po dalinio atidarymo komandos, reguliuojamas laikas 
nuo 1 s iki 180 s. Automatinis uždarymas neįsijungia, kai bet koks saugos įtaisas įsijungia 
(aptinkama kliūtis) arba po pilno sustojimo arba maitinimo nutraukimo. 
 F19 funkcija turi būti išjungta.

F21 Lempos išankstinis mirksėjimo laikas OFF = Išjungtas (gamykliškai) / 1 = 1 s / … / 10 = 10 s

Lempos išankstinio mirksėjimo laiko nustatymai prijungtos prie kontaktų 10-E prieš kiekvieną 
komandą. Laikas reguliuojamas nuo 1 iki 10 sekundžių.

 F28  Atidarymo/uždarymo greitis 60 = Min greitis / … / 100 = Max greitis (gamykliškai )

Atidarymo ir uždarymo greičio nustatymas, apskaičiuotas procentaliai.

 F30  Lėtinimo greitis 10 = Min greitis / … / 50 = Max greitis (gamykliškai )

Atidarymo ir uždarymo lėtinimo greičio nustatymas, apskaičiuotas procentaliai.

F34  Jautrumas judant 10 = max jautrumas / … / 100 = min jautrumas (gamykliškai)

 

 

  

 

Reguliuojamas kliūties aptikimo jautrumas vart ų judėjimo metu. 

F35  Lėtėjimo jautrumas 10 = max jautrumas / … / 100 = min jautrumas (gamykliškai)

Reguliuojamas kliūties aptikimo jautrumas l ėtėjimo metu.

F36  Reguliuojamas  10 = 10% vartų judėjimo (gamykliškai) / … / 80 = 80% vartų judėjimo 
 dalinis  atidarymas
 

F20   Automatinis uždarymo 
laikas po nepilno atidarymo 



 
 

 

F49  Serijos ryšio 
        valdymas

OFF = Išjungtas (gamykliškai) / 1 = Suporuotas / 3 = CRP

Kad įjungti suporavimo funkciją arba CAME Nuotolinį Protokolą.

F50  Duomenų išsaugojimas atmintyje OFF = Išjungtas (gamykliškai) / ON = Įjungtas

Vartotojų ir parametrų išsaugojimas atmintyje.
Ši funkcija rodoma tik tuo atveju, jei atminties kortelė buvo įdėta į valdymo plokštę.

F51 Duomenų nuskaitymas OFF = Išjungtas (gamykliškai) / ON = Įjungtas

Išsaugotu duomenų įkėlimas į atminties kortelę.
Ši funkcija rodoma tik tuo atveju, jei atminties kortelė buvo įdėta į valdymo plokšte.

F52  Parametrų perkėlimas 
iš Master į Slave

OFF = Išjungtas (gamykliškai) / ON = Įjungtas

Įkeliami nustatymai iš Master į Slave.
Tai pasirodo tik tada, jei funkcija F49 yra nustatyta kaip suporuota.

F54 Atidarymo kryptis OFF = Atidaroma kairė (gamykliškai)/ ON = Atidaroma dešnė

Vartų atidarymo krypties nustatymai.

F56 Periferinis numeris 1 ----> 255

Kad nustatyti periferinį numerį nuo 1 iki 255 kiekvienam valdymo blokui, kai sistema valdoma keliais 
operatoriais.

F63 COM greičio 
pakeitimmui

0 = 1200 Baud / 1 = 2400 Baud / 2 = 4800 Baud / 3 = 9600 
Baud / 4 = 14400 Baud / 5 = 19200 Baud / 6 = 38400 Baud 
(gamykliškai) / 7 = 57600 Baud / 8 = 115200 Baud

Norint nustatyti ryšio greitį, naudojant CRP (Came Nuotolinis Protokolas) ryšio sistemoje.

F65  Belaidė įvestis RIO-EDGE 
  [T1]

OFF = Išjungta (gamykliškai)/ P7 / P8

Belaidis (RIO-EDGE) saugos įtaisas, susietas su pasirinkta funkcija: P0 = pilnas sustojimas, P7 = 
atidarymas uždarymo metu, P8 = pakartotinis uždarymas atidarymo metu. Programavimą žr. 
instrukcijoje pateiktos su priedu. 

  Ši funkcija atsiranda tik tada, kai valdymo plokštėje yra įstatyta RIO-CONN kortelė.

F66 Belaidė įvestis RIO-EDGE
       [T2]

OFF = Išjungta (gamykliškai)/ P7 / P8

Belaidis (RIO-EDGE) saugos įtaisas, susietas su pasirinkta funkcija: P0 = pilnas sustojimas, P7 = 
atidarymas uždarymo metu, P8 = pakartotinis uždarymas atidarymo metu. Programavimą žr. 
instrukcijoje kuri pateikta su priedu. 
  Ši funkcija atsiranda tik tada, kai valdymo plokštėje yra įstatyta RIO-CONN kortelė.

F37 Atidarymo sulėtėjimo  10 = 10% vartų judė jimo / … / 25 = 25% vartų judėjimo 
 taškas (gamykliškai) / … / 60 = 60% vartų judėjimo 

Procentinis vartų judėjimo reguliavimas, atidarymo lėtėjimo pradinis taškas. 
 Ši funkcija rodoma tik tada, kai įjungta funkcija Encoder. 

F38 Uždarymo sulėtėjimo 10 = 10% vartų judė jimo / … / 25 = 25% vartų judėjimo 
        taškas (gamykliškai) / … / 60 = 60% vartų judėjimo 

Procentinis vartų judėjimo reguliavimas, uždarymo lėtėjimo pradinis taškas.  
 Ši funkcija rodoma tik tada, kai įjungta funkcija Encoder. 



 
 

F67  Belaidė įvestis RIO-CELL  OFF = Išjungta / P1 ( gamykliškai) / P2 / P3 / P4
 [T1]

RIO-CELL susieta su bet kokia funkcija iš galimų: P1 = pakartotinis atidarymas u ždarymo metu; 
P2 = pakartotinis u ždarymas atidarymo metu; P3 = dalinis sustojimas; P4 = kli ūties laukimas. 
Programavimą žr. instrukcijoje kuri pateikta su priedu. 
 Ši funkcija atsiranda tik tada, kai valdymo plokštėje yra įstatyta RIO-CONN kortelė. 

F68  Belaidė įvestis RIO-CELL OFF = Išjungta / P1 ( gamykliškai) / P2 / P3 / P4
        [T2]

RIO-CELL susieta su bet kokia funkcija iš galimų: P1 = pakartotinis atidarymas uždarymo metu; 
P2 = pakartotinis u ždarymas atidarymo metu; P3 = dalinis sustojimas; P4 = kliūties laukimas. 
Programavimą žr. instrukcijoje kuri pateikta su priedu. 
 Ši funkcija atsiranda tik tada, kai valdymo plokštėje yra įstatyta RIO-CONN kortelė. 

F71 Dalinio atidarymo laikas 5 = 5 s /....... / 40 = 40 s 

Po atidarymo komandos mygtuku, prijungto prie 2-3P, vartai atidaromi pagal nustatytą laiką 
nuo 5 iki 40 sekundžių. 
 Ši funkcija rodoma tik tuo atveju, jei funkcija Encoder yra išjungta.

U 1 Naujo naudotojo 
 įvedimas

1 =  žingsnis po žingsnio komanda (open-close) / 2 = nuoseklioji komanda 
(open-stop-close-stop) / 3 = tik atidaryta komanda / 4 = dalinė komanda

Naudotojų išsaugojimas iki 250, kiekvienam naudotojui galima priskirti tam tikra komandą. Tai turi būti atlikta per 
siųstuvą arba kitą valdymo įtaisą (žr. skyrių "NAUDOTOJO IŠSAUGOJIMAS SU PRISKIRTA KOMANDA").

 

 

 

U 2 Naudotojo pašalinimas 

Vieno naudotojo pašalinimas. 

U 3 Naudotojų pašalinimas 

Visų naudotojų pašalinimas. 

A 1  Variklio tipas

OFF = Išjungta / ON =  Įjungta 

OFF = Išjungta / ON = Visi vartotojai pašalinti 

1 = 400 Kg / 2 = 600 Kg / 3 = 800 Kg / 4 = 1000 Kg

Variklio tipo pasirinkimas priklauso nuo vartų svorio.

A 3 Judėjimo kalibravimas OFF = Išjungta / on = Įjungta

Automatinis vartų judėjimo kalibravimas (žr. skyrių "JUDĖJIMO KALIBRAVIMAS").

A 4 Gamyklinių nustatymų atstatymas OFF = Išjungta / on = Įjungta

Įspėjimas! Atstatyti gamykliniai nustatymai ir judėjimo kalibravimas ištrintas.

A 5   Manevrų skaičiavimas 0 = Įvykdytu manevrų skaičius

Norėdami peržiūrėti atliktų manevrų skaičių (001 = 100 manevrų, 010 = 1000 manevrų, 
100 = 10000 manevrų, 999 = 99,900 manevrų, CSI = reikalinga techninė apžiūra).

A 6 Variklio sukimo 
momento nustatymas

1 / 2 / 3 / 4 / 5

Variklio sukimo momento reguliavimas nuo 1 (minimalus) iki 5 (didžiausias). 

H 1  Versija 

Programinės įrangos versijos peržiūrai



  2  5

  iU

  2

  2U

  2  2

 C  l

Nuspauskite ENTER, kad patvirtinti. 

Pasirinkite, komandą kuria norite priskirti naudotojui. 
Komandos;
1 = žingsnis po žingsnio komanda (open-close); 
2 = nuoseklioji komanda(open-stop-close-stop);
3 = tik atidaryta komanda (open);
4 = dalinė komanda (vartelių funkcija). 
Paspauskite ENTER, kad patvirtinti...

... skaičius nuo 1 iki 250 pradeda 
keletą sekundžių mirksėti.
Siųskite kodą iš siųstuvo (pultelio) ar 
kito valdymo įtaiso, pavyzdžiui, kodinės 
spynos ar atsakiklio. 
Priskirkite numerį pridėtam naudotojui.

NAUDOTOJO IŠSAUGOJIMAS SU PRISKIRTA KOMANDA 

Pasirinkite U 1 

  Kai įrašomi ir ištrinami naudotojai, rodomi galimi skaičių numeriai, kurie yra prieinami ir gali 
būti priskirti naujam naudotojui (max. 250 vartotojų).

Vartotojas           Priskirta
komanda

1 - 

2 - 

3 - 

4 -

5 -

6 -

7 -

8 -

9 -

10 -

11 -

12 -

13 -

14 -

15 -

16 -

17 -

18 -

19 -

20 -

21 -

22 -

23 -

24 -

25 -Naudotojo pašalinimas

Pasirinkite U 2. Nuspauskite ENTER.
Aktyvuokite funkciją ir nuspauskite 
ENTER, kad patvirtinti

Naudokite rodyklinius mygtukus, kad 
pasirinkti naudotojo numerį
kurį norite pašalinti.
Nuspauskite ENTER, kad patvirtinti...

... Ekrane matysite Clr, kad patvirtinti 
pašalinimą.



 
 
    
 

 
   
  
  

   

 
  
  

  

 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

kuris yra aktyvus nuspaudus mygtuku ESC.
 PILNAS SUSTOJIMAS, ąskyrus mygtukšjungiami, ištaisai bus iįSvarbu! Kalibruojant visi saugos 

Mechaniniai galinukai yra privalomi.⚠
darymo galinukai.ž ir ar yra mechaniniai atidarymo ir uųiūčra kliėzonoje n

s, patikrinkite, ar manevravimo ė, atidarykite vartus iki pusąjimė judų kalibruojant vartšPrie

jimo kalibravimasėJud

.ąkalibravimo operacij
jimo ėENTER, kad patvirtinti jud

Pasirinkite 1 ir nuspauskite 

Nuspauskite ENTER, kad patvirtinti.
 A 3. Pasirinkite

.ąsustojim
į, kol pasieks galutinąmanevr

.. tada vartai atliks atidarymo 

...ąkš taįpasieks galutin
 iki ądarymo manevržVartai atliks u

Įrašius duomenis, geriausia išimti atminties kortelę.
naudoti dar vienoje valdymo sistemoje.

, tinka pakartotinai ąruoti sistemūyti vartotojo duomenis ir konfigšraį skirta ėAtminties kortel
ėAtminties Kortel



MASTER SLAVE

MASTER SLAVE

SINCHRONINIS VEIKIMAS
 Svarbu! Pradėkite atlikdami šias procedūras abiem operatoriams:
- įstatykite RSE kortelę (kai DIP-jungikliai nustatyti į padėtį OFF) abiejų automatikų kortelių jungtyse.
- prijunkite dvi grandinines korteles CAT 5 - tipo kabeliu (maks. 1000 m) prie kontaktų A-A/B-B/GND-GND.
- prijunkite visus valdymo ir saugos prietaisus prie MASTER operatoriaus valdymo plokštės.
 Svarbu! Visi funkcijų nustatymai turi būti atliekami MASTER valdymo plokštėje.

MASTER operatoriaus nustatymai
Pasirinkite funkciją F 49. Paspauskite ENTER, kad patvirtintumėte.
Pasirinkite 1 (sinchronizuotas) ir paspauskite ENTER.
Atlikite nustatymus ir pakeitimus, valdymo plokštėje.

Parametrų perkėlimas iš "MASTER" į "SLAVE"
Pasirinkite funkciją F 52 MASTER valdymo plokštėje.
Pasirinkite 1 ir paspauskite ENTER.

Programavimas
Abiejuose operatoriuose nustatykite šias funkcijas:
- variklio tipas (A1);
- atidarymo kryptis (F54);
- visiškas sustojimas (F1);
- judėjimo kalibravimas (A3).
Atlikite nustatymus ir reguliavimus MASTER valdymo plokštėje.

Darbiniai režimai
 ŽINGSNIS PO ŽINGSNIO arba TIK ATIDARYTI komandos.
Abi varčios atidarytos.
 DALINIS/PĖSČIŲJŲ PRAĖJIMO komanda. Atsidarys tik MASTER operatoriaus varčia.
Komandų funkcijas, kurias galima pasirinkti ir suporuoti su vartotojais, žr. NAUDOTOJO 
IŠSAUGOJIMAS SU PRISKIRTA KOMANDA.



BAIGIAMIEJI DARBAI
Kai elektros darbai ir nustatymai yra baigti, prijunkite laidus prie pavarų kontaktų. 
Uždėkite dangtį ir pritvirtinkite iš šonų varžtais.

š šonų varžtais.

PROBLEMA GALIMOS PRIEŽASTYS                                   SPRENDIMAS

Vartai neatsidaro ir
neužsidaro

• Neprijungtas maitinimo šaltinis
• Užstrigo variklis
• Neveikia pultelis
• Sugedes pultelis
• Stop mygtukas užstrigęs arba sugedes
• Atidarymo/uždarymo mygtukas arba 
raktas jungiklis yra užstrigęs
• Belaidis priedėlis neveikia 

• Patikrinkite maitinimą
• Uždarykite avarinį
• Pakeiskite baterijas
• Kreiptis pagalbos pas spec.
•  Kreiptis pagalbos pas spec.
•  Kreiptis pagalbos pas spec.

•  Kreiptis pagalbos pas spec.

Vartai atsidaro,
bet neužsidaro

• Purvini fotoelementai   • Išvalykite ir patikrinkite 
tinkamą fotoelementų veikimą

 KLAIDŲ PRANEŠMAI 
Klaidų pranešimai yra rodomi ekrane. 

 E 1      Vartų judėjimo kalibravimo metu, buvo nuspaustas STOP mygtukas 
 E 2 Pilnas kalibravimas vartų-judėjimo 
 E 3 Encoderio gedimas 
 E 4 Techninės apžiūros testavimo klaida
 E 7 Nepakankamas darbo laikas 
 E 9 Kliūtis uždarant  
 E 10 Kliūtis atidarant  
 E 11 Maksimalus aptiktų kliūčių skaičius  
 E 13 NC kontaktai yra atidaryti (pvz., galinukai)
 E 14 Nuosekliojo ryšio klaida  
 E 17 Belaidės sistemos klaida 
 E 18 Trūksta belaidės sistemos nustatymų

GEDIMŲ PRIEŽASTYS




